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IIEHTA®IKALIS KATETOPIi MOJAJILHOCTI B KOPITYCI TEKCTIB
(Y CHCTEMI NEPCYA3UBHOT KOMYHIKAIIIT)

Y emammi 30iticneno xomnaexcnuil ananiz xamezopii MOOANbHOCMI 8 AHEIOMOBHOMY NOLIMUYHOMY OUCKYPCI Ma
BU3HAYEHO i ponb Yy peanizayii nepcyazusHo2o 6NAUGY NOTIMUYHUX NPOMOS. Biosnauacmvbcs, uo MooanibHi KOHCMPYKYii
BUKOHYIOMb He Julte CeMAHMU4ny, a i GUPA3HY NpasMamuyty Qynkyiio, 3a6e3neqyionu Yinecnpamosany opeauizayino
NONMUYHO020 NOBIOOMIEHHS. BIONOBIOHO 00 KOMYHIKAMUBHUX | NePCYyasusHUx cmpamezii Moeyst. 3a 00noMo2o Moodib-
HUX 3ac00i8 MOGeyb He uuie nepedac iHgopmayiro, a i BUPANCAE BlLACHe CMABIEHHS, OYIHIOE CIYNIHb OOCMOBIPHOCHII,
Moxcaugocmi, HeobxioHocmi abo basicanocmi. Takum YUHOM, MOOANbHICMb CNPUsE hopMYyBaHHIO neerol inmepnpemayii
OilicHOCMi ma 8NaUBAE HA CAPULIHAMMSA AYOUMOPIEI 3aNPONOHOB8ANHUX [0ell, piuieHb i nepcnekmug. AkmyanbHicms 00ci-
00ICeH sl 3yMOBIEeHA HeOOXIOHICMIO BUBYEHHSI MOBHUX MeXAHIZMI6 (opMy8anHs OYiHHOI NO3UYil NOAIMUYHO20 MOBYsL MA
3aco0i6 6naU8y Ha CRPULHAMMS Ul NO8EOIHK0GI ycmanosku aopecama. Memoio pobomu € eusnauenns 3acodie eepoaniza-
Yii MOOAIbHOCMI, 6CMAHOBLEHHSL IXHIX (DYHKYIOHATIbHO-NPASMAMUYHUX 0COONUBOCIel i 3 CY8anHs cneyuiku 63aemooil
MOOANbHUX 3aC0016 Y nonimuunii Komynikayii. ¥ 0ocaioscenti MoOanbHicms po3enaoacmscs aK 6a2amosumipHa Qyuxkyi-
OHANLHO-CEMAHMUYHA KAME2OPisl, WO BUPAICAE CIABILEHHSA MOBYS 00 PAKMUUHO20 CINAMYCY, MOACIUBOCT, HEOOXIOHOC-
mi, umogipnocmi ma 6asxcarnocmi nenoi cumyayii. Ocobnusy yeazy npuoiieno enicmemiutiil, 0eOHMUYHIL Ma BONIMUE-
HiU MoOanbHOCMi. Bemanoeneno, wo enicmemiuni 3acobu 3abesneuyioms axmyanizayiio ingopmayii ma gopmyroms
ehexm 00cmosipHocmi, 0eOHMUYHI MAPKepU MOOETIOIOMb VAGILEHHs NPO HEOOXIOHICMb [ HOPMAMUBHICMb Ne6HUX Oill, d
80IMUGHI penpezenmyoms Hamipu, 6axcanus ma 06pas 6axcano2o Maudymuvo2o. Ananiz mexcmis NOMMUYHUX NPOMOE
3ac6i0YUs, Wo HAudIILUWO20 NEPCYA3UBHO20 edheKknty 00CAamy YHACTIOOK 63AEMOOTT PI3HUX MUNIE MOOAIbHOCMI 3 leK-
CUYHUMU, NPACMAMUYHUMU MA OUCKYPCUBHUMU 3acobamu. OkpecieHo cneyudixy QyHKYIOHY8aHHA MOOANbHUX OIECig |
OUCKYDC-MapKepis, a MaKox#c 0CoOIUBOCMI cUmyamusHoi ma ioeono2iutoi mooansHocmi. JJogedeno, wo mMooanbHicmy y
RONIMUYHOMY OUCKYPCI € GANCTUGUM THCIMPYMEHIMOM KOHCIPYIOBAHHS OYIHKU, KONeKMUGHOI I0eHmu4Hocmi ma 6axjcanoi
MoOeli coYianbHOl NOBEOIHKU.

Knrouosi cnosa: kamezopis MOOAIbHOCMI, NEPCYAZUSHICMb, eNICMEMIYHA MOOAIbHICMb, OCOHMUYHA MOOAIbHICHY,
BONIMUBHA MOOANBHICTb, EMOYIUHO-OYIHHE MOOENIO8ANHS, [0€0N02IYHA MOOAIbHICMb.
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IDENTIFICATION OF MODALITY IN THE TEXTS
OF PERSUASIVE COMMUNICATION

The article provides a comprehensive analysis of modality in English-language political discourse and identifies its
role in the implementation of the persuasive influence of political speeches. It is noted that modal constructions perform
not only semantic, but also expressive pragmatic function, ensuring purposeful organization of political message in
accordance with communicative and persuasive strategies of the speaker. With the help of modal means the speaker not
only transmits information, but also expresses his own attitude, evaluates the degree of reliability, possibility, necessity or
desirability. Thus, modality contributes to the formation of a certain interpretation of reality and influences the audience's
perception of the proposed ideas, solutions and perspectives. The paper addresses linguistic mechanisms of forming the
evaluative position of a political speaker and the means of influencing the perception and behavioral attitudes of the
addressee. The aim of the work is to determine the means of verbalizing modality, establish their functional and pragmatic
features and clarify the specifics of the interaction of modal means in political communication. In the study, modality is
considered as a multidimensional functional and semantic category that expresses the speaker's attitude to the actual
status, possibility, necessity, probability and desirability of a certain situation. Special attention is given to epistemic,
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deontic and volitional modality. The study reveals that epistemic means provide factualization of information and form
the effect of reliability, deontic markers model the idea of the necessity and normativity of certain actions, and volitional
ones represent intentions, desires and the image of the desired future. Analysis of political speeches showed that the
greatest persuasive effect is achieved as a result of the interaction of different types of modality with lexical, pragmatic
and discursive means. The specifics of the functioning of modal verbs and discourse markers, as well as the features of
situational and ideological modality, are outlined. It is ascertained that modality in political discourse is an important
tool for constructing assessments, collective identity and the desired model of social behavior.

Key words: modality, persuasion, epistemic modality, deontic modality, volitional modality, emotional-evaluative

modeling, ideological modality.

IMocTanoBka mpodaemu. MomanbHICTh pPO3IIIA-
JAETHCS K (PYHKIIOHALHO-CEMaHTHYHA KaTeropis,
3a JIOTIOMOTOIO SIKOT MOBELb OL[IHIOE CTaTyC MEBHOTO
BHCJIOBJICHHS 200 CUTYaIlil 3 OISy 11 MOXKIIMBOCTI,
HEOOXITHOCTI, WMOBIPHOCTI, JOCTOBIPHOCTI, Oaxka-
HOCTI 4yH 000B’s13k0BoCTi. OTKE, MOJAILHICTL BCTa-
HOBITIOE CITIBBiTHOMIEHHS MiXX 3MiCTOM BHCIIOBJICHHS
Ta MO3MILIEI0 MOBI MIONO LBOro 3MicTy. BoHa nae
3MOT'Yy TMPEJICTABUTH IEBHY CHUTYaIlil0 HE JIUIIC SK
(dakt, a W IK MOXJIMBY, HCOOXiHY, OakaHy, THepe/-
OauyBaHy a0o0 TaKy, IO MJISATae peanisallii 3a meB-
HUX YMOB. 3 IParMaTUYHOTO MOTIIALYy MONAJIBHICTD €
BaYXJIMBUM 3aCO00M BUPAKESHHS TTO3UIIIT MOBIIS MO0
3MICTY BHUCIIOBJICHHSI Ta ajpecara. 3a JOIOMOIOI0
MOJIAJIBHUX 3aCO0IB MOBEIIb MOXE IIi/IBUII[yBaTH a00
3HWKYBaTH CTYIIHb KaTerOPHUYHOCTI TBEPIKCHHS,
JIEMOHCTpPYBATH BIIEBHEHICTh a00 CyMHIB, TIPEACTaB-
JATH N0 K HEOOXiIHy 4YM HEOOOB’SI3KOBY, BHpa-
KaTyh Hamip abo OdiKyBaHHS Ta (OPMYBaTH IEBHUU
TUN B3a€MHUH 3 ayauTopieto. OcoOnuBOro 3Hav4eHHS
e HaOyBa€ B MOJNITHYHOMY AMCKYPCi, € MOBIICHHS
CTpSIMOBaHE HE JIHMIIE Ha OMKC IOJITHYHOI pealb-
HOCTI, a ¥ Ha 11 IHTepIpeTaIliio Ta BIUIMB HA ajJpecara.
Emicremiuna MOIambHICTh MOJKE BUKOPHCTOBYBATHCS
JUTSL TIOCWJICHHSI TIEPEKOHAHOCTI aymuTopii B J0CTO-
BIpPHOCTI MOJIITUYHUX TBEPJKECHB, TOJIi K [COHTUYHA
MOJIAJIBHICTh JIA€ 3MOTY IPEJCTABJIATH MEBHI Jii SIK
HEeoOXi/1H1, 000B’sI3KOBi a00 HOPMATUBHO BUTIPAB/IaHi.
Bomnowac BomiTHBHA MOJTATBHICTE MOKE (popMyBaTH
OakaHuil 00pa3 MaitOyTHHOTO Ta MPECTABIIATH ITOJi-
TUYHI 11T SIK CIIUTBHI ParHeHHS MOBLS M ayAUTOPii.

AHauai3 gocaigkenb. OIHUM 13 BINIMBOBHX IIiJI-
XOIIB JI0 CUCTEMATHU3ALlil MOJAJIBHOCTI € KOHIIEIIIis
®. ITamvepa (Palmer, 2001). JocmiaHUK MPOTIOHYE
pO3MIAAATH MOJAIBHICTE Yepe3 ABi OCHOBHI OiHapHI
omosuttii. Ilepma po3mexxoBye HeMomanbHE (HON-
modal) i MonanbHe (modal) 3Ha4eHHs Ta OB’ A3y €THCS
3 TPOTUCTABICHHsAM factual /| non-factual, a6o
real | unreal. Bonmnouac ITanmep 3a3Havae, 1o Tep-
MiHH realis Ta irrealis € OITBIN TMPUAHATHAME IS
MMO3HAYEHHS [IbOTO MPOTUCTABIEHHS. Y TaKOMY PO3y-
MiHHI MOJAIIbHICTh HAJISKUTh TIEPEBAKHO JI0 chepu
irrealis, MOpsi 13 JSSIKUMU YaCOBUMH Ta CII0COOOBO-
monanbauMu popmamu (Palmer, 2001: 7). [ousitrs
realis Ta irrealis 1at10Th 3MOTY PO3MEXKYBaTH CUTYaIlii,

SIK1 PErpe3eHTYIOThCS SIK (PaKTUYHO peajizoBaHi abo
JIOCTOBIPHI, Ta CUTYaIlii, SIKi MOJAIOTHCS SIK MOXKIJIUBI,
rinoTeTnyHi, 0a)xcai, HeOOXIHI UM TaKi, 110 MOXKYTh
peamizyBatucs B MaiiOyTHbOMy. CamMe TOMy MOIaIbHi
KOHCTPYKIIii HE ITPOCTO OMHUCYIOTH AIMCHICTH, 8 MOJIE-
JIIOIOTH 11 alIbTepHATHBHI a00 TOTEHIIIHI CTaHH.
IHIIMi BayKTMBHIA T IX11 10 KaTeropii MOaaIbHOCTI
MPEACTABICHUH y CHCTEMHO-(QYHKIIIOHATIBHIH Tpama-
tuti M. A. K. Xomriges (Halliday, 1970). lociaiaauk
PO3MEKOBYE TBA B3AEMOTIOB sI3aH1 TOHATTS — modality
(MomanbHICTB) Ta modulation (MonysLito). Monanb-
HICTh CTOCYETHCS BUCIIOBIICHHSI, 32 JIOTIOMOTOIO STKOTO
MOBEIIb Cy0 €KTUBHO BU3HAUYAE CTYIIHb CBOET 3a1Ty4e-
HOCTI JI0 OI[IHKH ICTUHHOCTI MTPOIO3UIIIHHOTO 3MICTY.
Jlo BIiIMOBITHUX CEMAaHTUYHUX KaTETOpii HaJIeKaTh
probable, possible, virtually certain, certain, T00TO
«HAMOBIpHE», «MOXIIHBEY», «Maike Oe3mepedHo» Ta
«Oesmiepeure». Y kxoHmenmii Xosutijaes MoJallbHICTh
OB’ SI3y€ThCSI TMEPEAYyCiM 3 MIKOCOOHCTICHOIO MeTa-
(YHKITIEF0 MOBH, OCKUIBKH 4epe3 MOjajbHi 3aco0u
MOBEIlb BHpaKa€ BIACHY TIO3WIII0 Ta BCTAHOBIIIOE
neBHi BigHOCcWHU 3 anpecarom (Halliday, 2002).
Takum YHMHOM, MOJANBHICTH A€ 3MOTY HE ITUIIe
XapaKTepu3yBaTh 3MICT BHCIOBICHHS, a W JIEMOH-
CTpyBaTH CTYIIiHb YIICBHEHOCTI MOBIISI B HOTO ICTHH-
HOCTI. MOyJIAIIisl, CBOEIO YEProl0, CTOCYETHCS YMOB
pearizanii Jiif Ta MOBEIIHKM yJacHUKIB cHTyartii. Ii
OCHOBHHUMH 3HaueHHSIMU € permission, obligation,
ability, desire — «103B11», «0OOOB’S30K», «3IATHICTHY,
«OaxkaHHsS» TOMIO. SIKIO MONANBHICTE y BY3b-
KOMY PO3yMiHHI BH3HA4a€ CTYIiHb IMOBIPHOCTI abo
JOCTOBIPHOCTI TPOTO3HIIii, TO MOIYJAIIS BH3HAYAE,
HACKIJIBKHU i € HEOOX1IHOI0, TO3BOJICHOI, MOMKIIU-
BOIO 3 MOMISITY 3aTHOCTI cy0’ekTa abo OaskaHoIo.
MeTo10 €TATTi € BU3HAYCHHS Ta KOMIUICKCHHIA
aHaii3 3aco0iB Bepbamizarmii kareropii MOIaIBLHOCTI
B aHIJIOMOBHOMY TMOJITHYHOMY JHUCKYpPCi, BCTAHOB-
JIeHHs IXHIX (QyHKIIOHATBHO-TIPAarMaTHYHUX 0COOIH-
BOCTEH 1 3’CYBaHHSI POJIi MOAAIBHOCTI y peamizarii
MepCya3suBHOIO BIUIMBY MOMITUYHUX TpoMoB. Cepen
THIIIOTO METOIO € IMeHTU(IKYBaTH Ta Kiacu(ikyBaTH
3aco0u pearizarii Kareropii MOJaIbHOCTI, JOCTIIUTH
(yHKIiOHANBHY crienudiky MOJANbHUX JECTIB 1
JIUCKYPC-MapKepiB Ta BU3HAYUTH OCOOIUBOCTI iXHBOT
B3aemozii y hopMyBaHHI Cy0’ €KTHBHO-OLIIHHOI TIO3H-
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1ii MOBIISI, @ TAKOXX BU3HAUYUTH OCOOJIMBOCTI pealti-
3amii CUTYaTHBHOI Ta 1I€0JIOTIYHOT MOJAIBHOCTI SIK
3ac00iB BUPaXCHHS OLIHHOCTI B MOJITHYHOMY IHC-
Kypci. B Mexax 1poro MOCHIKEHHS MOIAIbHICTH
pO3yMieThbes SIK (DYyHKITIOHATHHO-CEMAaHTUIHA KaTe-
ropisi, 3a JJOIIOMOI'0I0 SIKOi MOBELb BUPAXA€ OLIHKY
(akTHYHOTO CTaTrycy, MOXJIHMBOCTI, HMOBIPHOCTI,
HeOOX1IHOCTI, O000B’SI3KOBOCTI, OaxkaHocti abo
MOTEHIIHHOT peaizallii MEBHOI CHUTYyaIlil, a TaKoX
BJIACHE CTABJEHHS O 3MICTY BHUCJIOBJIEHHS Ta HOro
ydacHUKiB. Take po3yMiHHS 1a€ 3MOTY OCIIKyBaTh
MOJANIbHICTh HE JIMILE SIK TpaMaTHYHy KaTeropiio, a
i SIK BaXJIMBHI 3aci0 (opMyBaHHS OLIIHHOCTI, MiX-
0COOHUCTICHOT B3a€EMO/IiT Ta MEPCYa3uBHOTO BILUIUBY B
MOJIITHYHOMY JIUCKYPCI.

Buxaan ocHoBHOro marepiajy. B mporieci ineH-
TudikaIii kareropii MOJaIBHOCTI B KOPITYCi TEKCTIiB
MOJITUYHOTO JTUCKYPCY Ba)KIMBO BPAaxOBYBATH, ILO
BOHA OXOIUIIOE BCi PETICTPH MEepCya3uBHOIO MOB-
Horo BruuBY. [lif 4yac KOPITyCHOTO JOCIHiKEHHS
MOJAILHOCTI CTA€ OYEBMIHKM, IO HABITHL HAWOIILII
HEUTpaibHI JEKCUKO-TPAMAaTHYHI OTWHUII, ITOTpa-
IUISIFOYH 10 TEKCTOBOT CTPYKTYPH, OTPUMYIOTh 10JaT-
KOBI CEMaHTHYHI NPHUPOLICHHS, SKi H BH3HAYAIOThH
MoJlaJIbHE 3a0apBIICHHS BUCIIOBIICHHS. Jluiie y cBoil
CYKYITHOCTI IIi OAMHUII OepyTh y4acTh y BHCYBaHHI
MOTPIOHOTO CMHCIY B MEXKaxX TEKCTOBOTO IIJIOTO
(Kamingyk, 2018: 33), ToMy aHai3 mepcya3uBHOTO
MOTEHIIaTy MOBHHMX OJMHHUIL HE MOXE 3JiHCHIOBa-
THUCS 11033 TEKCTOM Ta IIUPIIMM KOHTEKCTOM.

[lepcya3suBHa KOMyHiKallis € MEHTaJIbHO-MOB-
JICHHEBOIO B3aEMOJII€I0, IO peai3ye crpody BILUTUBY
aZgpecaHTa Ha MEHTAIBHY cdepy pelnuItenTa 3
METOI0 3MiHM Horo noBeniHkH. BoHa po3misgaeTses
SIK CYKYITHICTh IPUHAOMIB 1 3ac00iB, CIIPSIMOBaHUX Ha
nocusieHHs: aprymentiB (bepexanceka, 2014: 39).
B Tekcrax mpoMOB MOAANBHICTH (DYHKIIIOHYE HE
SK 130JIbOBaHA TpaMaTH4YHa Kareropis, a sk Oararo-
pIBHEBUH NHUCKYpPCUBHHI iHCTpyMeHT. Emictemiuna
MOJIAJIbHICTh (3HAHHS, BIIEBHEHICTh, Bipa): pery-
JI0€ piBEHb KAaTETOPUYHOCTI TBEpIKEHb Ta (op-
My€ B ayJUTOpii BiAUYTTS HE3alepeYHOl iCTUHHOCTI
BUCJIOBJICHOTO. JleOHTHYHA MOJAIbHICTh (000B'A30K,
HOpMa, HEOOX1THICTh): MapKy€e COIiaibHi, MOpabHI
Ta TOJITHYHI 3000B'sI3aHHS, TEPESKOHYIOUH CITyXadiB
y HEOOXiTHOCTI 3/iiiCHEeHHs TIeBHUX Aiil. BomiTuBHa
MoJanbHIiCTh (0a)kaHHs, MparHeHHs, Hamip): Moje-
JIIO€ CIUIBHI iJTi, TParHeHHsI Ta BEKTOP MaliOyTHHOTO
PO3BHTKY.

HaiimommupeHimmMy  TOKaTbHAMH ~ CTPaTETiIMH
MTOJIITUYIHOTO INCKYPCY € CTPAaTeTii TO3UTUBHOI CaMo-
Mpe3eHTallii Ta HETaTWBHOI NPE3CHTAllli «IHIIIX»
(van Dijk, 2014: 238). Peamizauis mux crpaTerii
0e3Mocepe/IHbO 3aJICKUTh BiJ TOTO, SIK MOBEIb MaHi-

MYJIFOE KaTeropi€rd MOAAIbHOCTI Ui HaOJMKCHHS
abo BimaJICHHS aymuTopii. SICKpaBUM TIPHKIAIOM
€ Taktuka «[pa B MPOCTOHAPOMHICTH», ab0 amens-
uist 1o «rpocrux swozaei» (Plain Folks) — nparaenns
CXWJINTH ayIUTOPil0 Ha CBill OiK Yepe3 OTOTOKHEHHS
3 Hero (3acekin, 2001: 66). AHaji3 NPOMOB IOKa-
3y€, IO Taka TaKTHKA CIHUPAEThCS Ha crenudivHe
MOJIalIbHE CTPYKTYPYBaHHS BHUCIOBICHb. Moaiib-
HICTh BOJITHBHA Ta JICOHTHYHA MPOCTEKYETHCT Y
npomoBax b. Obamu 4epe3 BUKOPUCTAHHS 1HKITFO3HB-
HUX 3aiMCHHUKIB (We, s, our) y OE€THAHHI 3 IMITepa-
TUBHUMH a00 JICOHTUYHUMHU BHPA3aMH, 10 CTBOPIOE
TIO3UITII0, JI€ MOBEMb 1 CIyXadl MOCTAIOTh €IUHUM
cy0'exToM Hii:

«My fellow citizens. I stand here today humbled by
the task before us... So it has been. So it must be with
this generation of Americans (Obama, 2009)».

«...we were united as one American family (Obama,
2011)».

®paza «So it must bey akTyanizye JICOHTHYHY
MOJIAJIBHICTh (HEOOXiTHICTh, MOpPAIBHUN O0OB'SI30K),
MPOTE 3aBISKHU IHKIHO3UBHOCTI («this generation of
Americansy) 1€l 000B'SI30K JUIUTHCS MIXK OpaTOPOM
1 HapoJOM.

3BepTArOUNCh JI0 TMTOBCAKICHHNX MTPOOJIEM, MOBEIIb
TPAHCIIOE HETIOXUTHY eIMiCTEMiYHy BIIEBHEHICTh Y
MPaBUJILHOCTI CHUIBHUX il (emicTeMiuHa MOJaJIb-
HICTh MEPEKOHAHHS Ta CIHIIBHOT 31aTHOCTI):

«Like any cash-strapped family, we will work
within a budget to invest in what we need and sacrifice
what we don't. And if I have to enforce this discipline
by veto, I will (Obama, 2010)».

HiecmoBo will BucTymae MapKepoM SIK BOJITHB-
HOI1 MOZaJbHOCTI (TBepAUN HaMip), TaK 1 emicTemMid-
HOI BIIEBHEHOCTI Y MaiOyTHi# aii. BBenenns odbpazy
«CIMEWHOTO OIOIKETY» MOJIENIOE CUTYAIlI0 TakK, 10
cilyXad IiJCBIIOMO CIIpHIMa€e pIllIEHHS MOBIS SIK
€IMHO MOJKIIMBE Ta JIOT1YHE.

BukopucTaHHS KOHKPETHUX 00pa3ziB 1 mpere/IeHT-
Hux iMeH («a little girl in Tucsony, «Joe the plumbery,
«the nurse, the firefighter, the teacher») minBuIye
piBeHb emicTeMivHOl ToBipy penmmieHTa. HaznBaHHS
peanpHUX Tpodeciii Ta iMeH HaOmmKae aOCTpakTHY
MOJITUYHY OPOrpaMy J0 PEaTbHOCTI MEpPeciyHOro
IrpOMaJITHUHA:

«Now, the conversation I had with Joe the plumber...
And what [ want to do is to make sure that the plumber,
the nurse, the firefighter, the teacher... [ want to give
them a tax break now (McCain&Obama, 2008)».

MopnanbHicTs O0axannst (I want to) NOEIHYETHCS
3 MPAarMaTHYHOI TAKTUKOI0 CKOPOUEHHS COIiaTbHOT
JUCTAHIII.

XapakTepHOI PHUCOI BUKOPHCTAHHS KaTeropii
MOJANIBHOCTI y TEKCTax MPOMOB € ii MmoegHaHHS 3
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MEPCOHANBHUM JOCBiIOM anapecaHTa. Oparop 3Bep-
TAETHCS 10 BIACHOTO MHHYJIOTO, BHKOPHUCTOBYIOUH
MOJIAJIBHICTh 3HAHHS IMPO CKJIAJHI JKUTTEBI 00CTa-
BHHHU (TI0OyZIOBa CEMAHTUYHOTO TIONS «CBOI» dUepe3
aBToOiorpadiuHy MOJAIBHICTD):

«I came from very modest means. I had a single
mom and my grandparents raised me... Despite all
that, [ was able to go to the best schools... The same
is true for Michelle and I'm sure the same is true for
a lot of you (McCain&Obama, 2008)».

Emicremiunuit oneparop «I 'm surey (s BIEBHEHU )
y TIOEJHAHHI 3 TBEPIPKEHHAM «the same is true» Qop-
MY€E CIUIbHY aKC1O0JIOTTYHY IIIaT(OopMy 3 ayJUTOPIEIO.

Crienuika BUKOPUCTAHHS KaTeropii MOJIaibHOCTI
Ta CYNYTHIX MOBHHX 3ac00iB BapilO€ThCs 3aJIC)KHO
BiJI 1HIWBIAyaThbHOTO CTHJIIO ITOJITHKA Ta HOTO HHC-
KYPCHUBHUX IIiJIeH.

Hnst nopiBHsHHS, y npomoBax JIx. Byma-mon.
JCOHTUYHA Ta BOJITHBHA MOJAIBHICTh YacTO CHps-
MOBaH1 Ha a0CTPaKTHI IHCTHTYLIT UM MI00ATBHI Lii:

«Our aim is to build and preserve a community of
free and independent nations... freedom will lead to
peace (Bush, 2005)».

AynuTtopisi mpejacTaBiieHa SIK nations, citizens,
a caM MOBELb BUCTYNA€ MPEACTAaBHUKOM BJIaJHOTO
THCTUTYTY (Ypsiy), IO 3Millly€ MONAIBbHUI aKIEeHT
13 «comianbHOI €JHOCTI» Ha «odiriitHe 3000B's13aHHS
JePIKaBU».

Takum uuHOM, 0COONMBOCTI BUKOPHUCTAHHS Kare-
ropii MOZANbHOCTI B TEKCTaX MOJITHYHUX HPOMOB
MOJISITAIOTh Y 11 34aTHOCTI TpaHC(HOPMYyBaTH CUCTEMHI
3HAYEeHHS MOBHMX OJMHHUIb y IEpCya3uBHI 1HCTPY-
MeHTH BIUTHBY. LIImsxoMm BapiroBaHHS eIMicTeMidHOT
BIIEBHEHOCTI, JICOHTUYHOTO OOOB'S3KY Ta BOJITHB-
HOI CHPSMOBAaHOCTI OpaTrop OTPUMYE 3MOTY HEIO-
MITHO MOJENIOBAaTH CIPHUHATTS penmiienta, ¢op-
MYBaTH CEMaHTHUYHHUH MPOCTIP «CBOiX» Ta JOCATATH
MOTPIOHOTO MAHIMYISTUBHOTO YU MIEPEKOHYBAILHOTO
edexry.

AHaJi3 MONITUYHUX TIPOMOB 3aCBiIUYE, IO TIEepe-
KOHYBaJIbHUH MOTEHLIAN JUCKYPCY 3HaYHOIO MipOIo
0a3yeThCsl Ha YiTKOMY PO3IOALI Ta B3a€MOJIi TBOX
KJIFOUOBUX THITIB MOAAJIBHOCTI — JICOHTUYHOI (KaTe-
ropii 0060B's3Ky, HOpMHU, HEOOXITHOCTI Ta MPECKPHII-
THBHOCTI) Ta €IMCTeMidyHOl (3HAaHHS, IMOBIPHOCTI,
CTyTeHS BIEBHEHOCTI Ta (DaKTyasbHOCTI).

SIckpaBUM TIPHUKIAZIOM Takoi B3aEMOIl € peaiza-
uist TakTUKH «PoOwu, sik ycin» (Band Wagon), meta sikoi
chopMyBaTH y CBIZIOMOCTI ajjpecara YSBJICHHS PO
3arajJbHONPUHHATHICTh TIEBHOI TO3uIli. B Mekax
1i€1 TAKTHKY IEOHTUYHI 3aKIUKH (10 mae Oymu 3po-
O/1eH0) NETITUMI3YIOThCS Yepe3 eIiCTeMIUHI MapKepu
(g0 € bezzanepeunum paxmom wu 3nannsm). JJominy-
BaHHSI JICOHTHYHOT MOAAJILHOCT] BHSBIISIETHCS Yepes3

MapKyBaHHSI 000B'SI3Ky Ta HeonMiHHOCTI aii. J{eoH-
THYHA MOJAJBHICTD BUCTYIIA€ TOJOBHAM IHCTPyMEH-
TOM (OpMyBaHHS NPECKPUNTUBHHUX BHCIIOBJICHb.
Bona Bkasye penunieHTy Ha HEOOX1/THICTh BUKOHAHHS
MEBHUX il SK €IMHO NPAaBUIIBHUX 3 TOUYKH 30py CyC-
mibHOT HOpMHU 4 Mopaii. Po3rmisiHemo ¢parmMeHT
npomoBu b. O6amu:

«We are a nation of Christians and Muslims,
Jews and Hindus — and non-believers. We are shaped
by every language and culture ... For the world
has changed and we must [change] with it. ... it is
precisely this spirit that must inhabit us all... that we
have duties to ourselves, our nation, and the world,
duties that we do not grudgingly accept but rather
seize gladly... (Obama, 2009)».

MopnanbHe i€ciIoBO must HaKJIaaae iMIepaTUBHY
HeoOXxinHicTh TpaHchopmaniil. DopmynroBaHHS «we
have duties» nepeBOIUTh TOTITHYHI BUMOTH Y ILIO-
IIUHY MOPaJbHO-ETUIHOTO O0OB'SI3KY KOKHOTO TPO-
MaJadHAHA. TakuM YHWHOM, JEOHTHYHI OIepaTtopu
(must, have duties) € MmapkepoM 000B'S3KY.

[loeanaHHsT AEOHTUYHOI MONAIBLHOCTI 3 YHiBep-
calbHUMH KBaHTH(ikaropamu (every, all) Ta 3aiimMeH-
HUKaMU TeHepaltizallii po3InpIOe 301y J1ii 000B'I3KY
Ha a0COOTHY O1IBIIICTD aApecariB, poOsun 3ampo-
MOHOBaHUH BUOIp He3alepEeUHUM 1 3arajJbHUM.

EnicremiuHa MOJAJIBHICTh JIOIIOMAarae KOHCTPY-
FOBaHHIO (PaKTyaTbHOCTI Ta OO'€KTHBHOTO 3HAHHSI.
EmicreMiuna MOIaidbHICTH BIONOBIZAE 3a CTYIEHB
BIIEBHEHOCTI MOBIIS y TPaHCIbOBaHIM iHpOpMaIii,
MEPETBOPIOIOYH CyO’€KTUBHY OLIHKY Ha JOBEACHUH
(axT. Bona yacTo BupaxaeTbcs yepes JEKCUKY 13 3Ha-
YECHHSIM TIEPEKOHAHOCTI, Yepe3 CTATUCTHYHI JIaHl Ta
npecymno3utito. Takuii MexaHi3M ITIOCTPY€E HACTYII-
HUM OpUKITIaI;:

«..firm in the knowledge that there is nothing
so satisfying to the spirit... than giving our all to a
difficult task (Obama, 2009)».

«Lets never forget: Millions of Americans who
work hard... deserve a government... On the other
hand, if you make under $250,000 a year — like
98 percent of American families — your taxes
shouldn't go up (Obama, 2012)».

Enicremiunumu oneparopaMu 3HaHHs (firm in the
knowledge) € oHITTS 000B'A3KY, IO TIOAAETHCS HE
SIK 30BHIITHIN TTPUMYC, a K BHYTPIIITHE YCBiTOMIICHE
3HAHHS ajJpecara.

Mapkepamu emnicTeMiuHOi BipOTiAHOCTI € BHKO-
pHUCTaHHs KOHKpPETHHUX a00 HamiBKOHKPETHUX YHC-
noBux fanux (98 percent, Millions of Americans) i
CTaTHCTUYHUX TIOKA3HHKIB, 1[0 CTBOPIOE e(EKT MaK-
CUMAaJIBbHOI eMiCTeMIYHOI TOCTOBIpHOCTI. PerumieHT
cnpuiimMae 1110 iHQopMarItito sik 6e33arepeyHy iCTUHY,
OCKiJIbKU IH(POBI MOKa3HUKH 3 BYCT MEPIIOi 0coOH
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JIepXKaBU TPAIMIIIMHO BOJOMIFOTH BUCOKHUM PiBHEM
JIOBIpH.

HaiiBuiuii piBeHb CyreCTUBHOTO BIUIUBY AOCSTa-
€THCS y TOYKAX MEPETHHY eMiCTeMiuHOi Ta JEOHTHY-
HOT MOJAJIbHOCTEH, KOJIM BIIEBHEHICTh MOBIIS TIEpe-
TiKa€e B MPSMY BUMOTY [0 [l

«So [ believe that everybody should be prepared
to give up something in order to solve our budget
challenges... In fact, many public employees in
your respective states have already agreed to cuts
(Obama&Biden, 2011)».

AHani3 MOmambHUX OIeparopiB y IboMy (par-
MEHTI MOKasye, 10 ACOHTUYHA KOMIIOHEHTa (To€l-
HaHHA KBaHTU(]iKaTtopa everybody 3 MOTAIbHUM
orepatopoM HeoOXiTHOCTI should) cTBOpIOE HOPMY
TTOBEIIHKH, 000B'SI3KOBY 711 KOYKHOTO WJIEHA COIIyMY.
[Iporte emicreMidHa KOMITOHEHTA TIpeCyTO3uIii (have
already agreed) ycyBae CyMHIBH L1010 IOLIIBHOCTI
nii. OTxke, IEOHTUYHUN BUOIp ajpecata — MpUETHA-
THCS 10 OLIBIIOCTI.

CHiBBIIHOIIIEHHS IEOHTHYHUX Ta EIICTEMIU-
HHAX 3aco0iB BapifO€ThCS 3aJICXKHO Bill IHAWBIAY-
AIBHO-IMCKYPCUBHOTO CTHIIIO Oparopa. AHaoTiyHi
MOJalIbHI CXEMH NPOCTEXKYIOTbCSI W y TPOMOBax
JIx. Bya-mod., oiHaK i3 BIACHOO CreU(DiKO Map-
KyBaHHS €MiCTEeMIYHOT BIIEBHEHOCTI:

«..that is why America must prevail in Iraq...
nearly 120,000 Iraqgis have volunteered... More than
180,000 Iragis in uniform have died... (Bush, 2005)».

B nganomy BUMajaky JICOHTHUYHA IMIIEPATUBHICThH
(must prevail) MiAKPITUTIOETHCS EMICTEMIYHOIO apry-
MeHTalIller yepe3 nudpoi kBaHTU(IKaTopu (nearly
120,000, More than 180,000), siKi CTBOPIOIOTH LITIO3110
MacoBOI MITPUMKH Ta JIOTIYHOI HEMHUHYYOCTiI BOEH-
HUX [IiH.

Takum YMHOM, PO3MOAUT THUIIB MOJAIBHOCTI B
MOJITUYHAX NPOMOBax (YHKIIOHYE 3a TPUHIIU-
MOM B3a€MOJIOTIOBHEHHS: JICOHTUYHA MOJAIBHICTh
(dbopMye BeKTOp HEOOXITHUX Mdi Ta CYCIUTBHUX
000B'SI3K1B, TOA1 SIK €liCTEMIYHA MOJAJIbHICTh 3a0€e3-
neyye I BUMOTU MIATPYHTAM «Oe33anepeyHoro
3HaHHs», «(aKTiB» Ta «ICTUHHOCTi». PiBHOBara Ta
CUHEpTisl IUX JIBOX THUIIIB MOJQJILHOCTI € BUPIIIAIb-
HOIO Y CTBOPEHHI €(heKTHBHOTO TIEPCYa3UBHOTO JIHC-
Kypcy.

OnHi€ro0 3 BU3HAYAIBHUX XapaKTePUCTHK MO THY-
HOTO JIUCKYpCYy € MOro OLIHHHMH XapakTep, OCKiTbKH
MOJITUYHA KOMYHIKaIlisl mepedayae He JIMIIe mepe-
nady indopmarii, a W IHTEpHpeTailo CyCHiIbHO-
TIOJITUYHUX TOMiH, (DOPMyBaHHS CTAaBJICHHS 0 HHUX
Ta MOJIETIIOBAaHHS 0a)KaHOTO JIJISi MOBILS OaueHHs Maii-
OyTHBOTO. Y 1IbOMY KOHTEKCTi 0COOJIMBOTO 3HAUCHHS
HaOyBae KaTeropist MOJAILHOCTI, SIKa JIa€ 3MOTY TIPO-
CTEXKUTH CTABJICHHS MOJITUYHOTO Cy0'€KTa JI0 OMHUCY-

BaHO{ CUTYyaIlii, CTyMiHb HOTO BIIEBHEHOCTI y BUCJIOB-
JIIOBAHOMY, OITIHKY MOYKJIMBOTO a00 HEOOXiTHOTO
PO3BUTKY MOAIMN, a TAKOXK CUCTEMY LIIHHOCTEH, Ha SKY
BiH CIIMPAETHCA.

[TokazoBUM MarepiajoMm Ui JOCHIPKCHHS B3a-
€MOJIii CHTYyaTHBHOI Ta 1/1€0JIOTIYHOT MOJAIBHOCTI €
nepeMokHa mpoMoBa bapaka OOamu, BHTOJIOIIEHA
4 mucromana 2008 poky B Uwmkaro micist Horo mepe-
MOTH Ha mpe3ueHTchkuX Bubopax y CIIA (Obama,
2008). [loniTnuna cutyaris, y ki OyJ0 BUTOIOLICHO
MIPOMOBY, XapakTepH3yBaslacsi 3HAYHUMH COLiaJIbHO-
CKOHOMIYHUMH Ta 30BHINIHBOMOJITHYHUMH BUKIIH-
KamMu. TOMy TEKCT TOETHYE OI[IHKY aKTyaJbHOTO
CTaHy aMEpUKaHCHKOTO CYCITIbCTBA 3 (POPMYBAHHIM
1JIEOJIOT1YHO MapKOBAaHOTO 00pa3y MaiOyTHHOTO.

Ha piBHi cuTyarnBHOi MOAAJIBLHOCTI TPOMOBA Mic-
TUTh YUCIICHHI 3aCO0M HETraTHMBHOI OI[IHKU aKTyajlb-
HOT CYCITUIBHO-TIONIITUYHOT cuTyarlii. 3o0kpema, Odama
XapakTepusye MalOyTHI BUKINKA SIK the greatest
of our lifetime, KOHKPETH3YIOUH 1X Yepe3 HOMiHAIIii
wars, a planet in peril Ta the worst financial crisis
in a century. [loeTHaHHS TAKUX JIEKCHYHUX OJMHUIID
CTBOPIOE HETAaTHBHY aKCIOJIOTIUHY ITepCIeKTHBY. Bo-
HOYAC KaTerOpUYHICTh BUCIIOBIIIOBAHHSA the greatest
of our lifetime migcuiaroe CHOPUHHATTS ICTOPUYHOL
3HAYYIIOCTI CHUTyallii Ta JIErITUMY€E HEOOXiJHICTh
MOJANBIINX MTOMITUYHUX HiH.

CuryaruBHa MOIATLHICTH OCOOIMBO BUPA3HO pea-
J3yeThCsl y BUCIOBMOBaHHI «The road ahead will
be long. Our climb will be steep (Obama, 2008)».
MopnainbHe JiecioBo will y 11bOMYy KOHTEKCTI BUKOHYE
(YHKIII10 IPOTHO3YBaHHS Ta BUPAKECHHS BIIEBHEHOCTI
IIOJI0 CKJIQJIHOCTI MaiOyTHBhOTO HuIsAXy. BomHouac
MetadopudHi HOMIHAIT road 1 climb KoHIETITYyaTi-
3yIOTh TIOJITHYHI Ta COIialIbHI 3MiHH SIK TIPOIIEC, 10
norpedye TpUBAIMX 3yCHIIb. TakuM YHHOM, MailOyTHE
KOHCTPYIOEThCS HE SIK aBTOMATHYHE NPOJOBKEHHS
BHOOPUOT TIEPEMOTH, a SIK PE3YJIbTaT IIIeCIPIMOBa-
HOT KOJEKTUBHOI AISUTLHOCTI.

IlikaBoro € B3a€MOJiST MOIAIBLHOCTI MOXKJITHBOCTI
Ta MOIAJBHOCTI BIIEBHEHOCTI y ¢parmenTi: «We
may not get there in one year or even in one term.
But, America, 1 have never been more hopeful than
1 am tonight that we will get there (Obama, 2008)».
BukopuctanHs may not BBOJWTH TPHUITYIIECHHS PO
MOXJIUBY 3aTPUMKY IOCSTHEHHS IIOCTaBJICHOI METH,
TOOTO aKTyaji3ye HEBH3HAYEHICTh MIONO YaCOBHX
napameTpiB MOMITHYHKUX 3MiH. HaromicTb KoHCTpYyK-
uist we will get there xareropudHo Mojalizye KiH-
LEBUI pe3ynbTar sk OuiKyBaHUH 1 pocspkauit. [Ipo-
TUCTaBIICHHSI may not — will gae 3Mory moO0aunuTH
XapakTepHy JUIsl TIONITHYHOI PUTOPUKH CTPATETilo:
BU3HAHHA O0'€KTUBHHUX TPYIHOIUIB MOETHYETHCS 3
YIIEBHEHICTIO Y MOKIIMBOCTI X MMOJOTaHHSL.
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Ineonoriuna MOJaNBHICTE MPOMOBH  IOB'sI3aHA
nepeayciM i3 perpeseHTaiiero  (QyHIaMEHTATbHUX
LHIHHOCTEH aMepUKaHChKOTO cycIijbeTBa. LleHTpas-
HUMH KOHIIETITAMU BUCTYNAIOTh democracy, liberty,
opportunity, hope, unity, responsibility Ta patriotism.
[Toka3zoBuM € TBepIKEHHS «the true strength of our
nation comes not from the might of our arms or the
scale of our wealth, but from the enduring power
of our ideals: democracy, liberty, opportunity and
unyielding hope (Obama, 2008)». MomaipHICTE pea-
J3y€ThCS Yepe3 aKCioNOTIYHE MPOTUCTABICHHS MaTe-
pianpHOT CHIIM Ta cWCcTeMHU IiHHOCTeH. CrpaBkHS
CWJIa JIep)KaBH BH3HAYAETHCS HE BIMICHKOBOIO MOTYT-
HICTIO YA €KOHOMIYHHMM 0ararCTBOM, a 1JealaMH, 1[0
MAalOTh O3UTUBHY OI[IHHY KOHOTAIIIIO.

IneomorivHO 3HAYYIIIUM € TAKOXK TBEPIKSHHS: « We
are, and always will be, the United States of America
(Obama, 2008)». Koncrpyxkuist always will be nanae
TBEP/UKCHHIO KaTErOPUYHOTO XapakTepy Ta perpe-
3€HTY€E HAIlOHAJBHY €JHICTh SIK CTalOiIbHY W JIOBro-
TPHUBAITy XapaKTEPUCTUKY aMEPHUKAHCHKOT O TUIHOT
CHIUTBHOTH. Y IIbOMY BUITAJIKY MOJQIBHICT BUXOIUTh
3a MeXi KOHKpPETHOI BHOOpYOi cutyarlii Ta HaOyBae
17IC0JIOT1YHOTO 3HAYCHHS, OCKUILKY KOHCTPYIOE Oaxa-
HUI 00pa3 Halii AK HiticHOTO cy0'eKTa.

OTmxe, i7icoNoriyuHa MOAAJIBHICTh Y MTPOMOBI pea-
J3Y€EThCS HE JIUIIE 32 JIOMOMOTOI0 OKPEMUX MOJIAJTb-
HHUX JI€CTiB, a W Uepe3 JIGKCHMYHI Ta TpaMaTH4Hi
3ac00M KOHIENTyali3amii KOJeKTHBHOI 1IEHTHYHOCTI.
Mogellb OpMy€ OMO3HUIIII0 MK PO3'€IHAHICTIO Ta
€JIHICTIO, CTPaxXoM 1 HaJli€f0, MUHYJIUM 1 MalOyTHIM,
MMACHUBHICTIO Ta KOJEKTHUBHOIO [i€r0. Ili omo3wmii
BHUKOHYIOTh HE TIJIbKH OMHCOBY, & i NEPEKOHYBAIbHY
(hyHKIIIO.

BucnoBku. IIpoBeneHuii anami3z 3aco0iB Bep-
Oamizamii karteropii MOAAJIBHOCTI B TOJITHYHOMY
JUCKYpCi 3acBiIYMB, MIO MOJAIBHICTH € HE JIHIIE
rpaMaTHYHOIO0 KaTeropi€lo, a W BaXKIMBHM JHCKYp-
CHBHHUM Ta TEPCYya3HMBHUM IHCTPYMEHTOM, 3a JIOIO-
MOTOI0 SIKOTO MOJITHYHUNA MOBELb 3JIHCHIOE BILJIHB
Ha CHPUUHATTA, OLIHKH Ta MOBEIIHKOBI yCTaHOBKHU
azpecara. MoaanbHi 3HaYeHHS HaOyBarOTh Mepcya-
3MBHOTO MTOTEHI[IATY JIMIIE B ME¥KaX IIJIICHOTO TEKCTY
Ta y B3aEMOJI1 3 KOMYHIKATUBHOIO 1HTCHITIEIO MOBIIS,
JICKCHYHUM OTOYCHHSM 1 IMUPIIMM JUCKYPCHBHUM
KOHTEKCTOM.

BcraHoBiieHO, 10 OCHOBHUMH THITAMH MOJIAJIb-
HOCTI, 32 JONOMOTOI0 SIKHX PEalli3yeThcs IMepeKo-
HYBaJIbHUH MOTEHIlia] MOJITHYHUX MTPOMOB, € eIric-
TeMIYHa, JEOHTHMYHA Ta BOJITHBHA MOJAILHICTb.
EmicTremiuHa MOmanbHICTE PETYIIOE CTYIIHB YIIEB-
HEHOCTI Ta (DaKTyaJIbHOCTI BUCIIOBIICHHS, JICOHTHYHA
(dhopmye ysBIICHHS PO OOOB'SI30K, HEOOXITHICTH 1
HOPMAaTUBHICTh MIEBHUX JIi, TOJII SIK BOJIITUBHA MOJIC-

moe Oa)xaHHS, HAMIPW Ta CIUIBHUNA BEKTOpP ManlOyT-
HBOTO. [XHS B3a€MOJIisl 1a€ 3MOTyY MOJTITHYHOMY Opa-
TOPOBI OTHOYACHO TIPE/ICTABIIATH TIEBHI MOJOKEHHS
SIK ICTHHHI, HeoOXimHi Ta Oaxani. JloBemeHo, IO
JCOHTUYHA Ta EMiCTeMiYHa MOJANBHICTH NepedyBa-
I0Th y BIJIHOIIICHHI B3a€MOJIONOBHEHHS. JlCOHTHYHI
omeparopu must, should, have to hbopMyoTs HOpMa-
TUBHHH BEKTOP 1 BU3HAUAIOTH OakaHy ab0 HeoOXimHY
MOJIENIb TIOBEIHKM, TOJI SK EMiCTeMiuHI MapKepH,
CTaTUCTUYHI J1aHi, YUCIOBI KBaHTU(IKATOPH Ta Tpe-
CYNO3HLii CTBOPIOIOTh €(eKT 00'eKTUBHOCTI i Oe3-
3aMepeyHoOCTi BIAMOBITHUX TBEpKeHb., HalBuimi
nepcyasuBHUN epeKT BUHUKAE caMe B TOUKaX IXHBOTO
MepeTHHY, KOJM HOPMAaTHBHA BHMOTA TOAAETHCS SIK
JIOTIYHO OOTPYHTOBAHA Ta BXKe MPUHHSATA a00 MiATPH-
MaHa OiJIBIIICTIO.

OxpeMo BCTaHOBJICHO (YHKI[IOHAIBHY BiIMiH-
HICTh MDK MOJQJBHUMH JIECIOBAMHU Ta JIMCKYPC-
MapkepamMu. MoganbHi gieciioBa  (QYHKIIIOHYIOTH
MEepeBaAKHO Ha MOP(GOCHUHTAKCHYHOMY Ta IMPOIO-
3ULIAHOMY PIiBHSAX 1 0e3mocepeHbO BHPAKAIOTh
3HaueHHs 000B'SI3KY, MOXKJIMBOCTI, JO3BOIY Y HMO-
BipHOCTI. J{ncKypc-Mapkepn QyHKIIIOHYIOTh Ha TIpar-
MaTHYHO-ANCKYPCHUBHOMY  PiBHI, OpTaHI30BYIOTh
repedir KOMyHIKaIii, PEeryioiTh COIIalbHy JIHC-
TaHI[iI0, KEPYIOTh YBarorw ajpecara Ta MOICIIOI0Th
OIlIHHY MO3UIlit0 MOBIsL. OTXKe, MOAANBHI JIi€CIOBA
¢dopmytoTh 0a30BHH MOINANBbHUI KapKac BHCIOB-
JICHHS1, TOJII SIK JIUCKYpC-MapKepH 3a0e31euyoTh Horo
nparMaTHYHe HaJlallTyBaHHS.

BopmHouac anami3 3acBiqumB, M0 B PEATLHOMY
MOJIITHYHOMY JIUCKypCi Il 3aco0M (YHKIIOHYIOTh
MepEeBaXHO CHHEpreTudHo. [loeqHaHHs TUCKypC-
MapkepiB 13 MOJATHHUMH JIECIOBAMHU Ia€ 3MOTY
MTOCHITIOBAaTH JEOHTUYHAN THCK, Ha/JaBaTH BHUMO3i
CTaTyCcy CaMOOYEBHIHOTO BHCHOBKY, TOM'SKIITyBaTH
KaTeropu4HicTh abo CTBOPIOBATH 1JIIO3iI0 BiaBEp-
TOCTI Ta 0BipU. TakuM YUHOM, TIepcya3uBHUN eeKT
MOJIITUYHOTO BHCJIOBJICHHS (OPMYEThCS HE OKpe-
MHUM MOJIQJILHUM OIEepaTopoM, a KOMIUIEKCHOIO B3a-
€MOJII€I0 TPaMaTHYHUX, JEKCHYHHUX 1 MParMaTHIHUX
3aco0iB.

TakuM yMHOM, pe3ylbTaTH aHaji3y MiATBEPIKY-
F0Th, [0 TIEPCYa3UBHUN TOTESHIIIAJ TOJIITUYHOTO JHC-
KypCYy BU3HAYa€ThCS HE YACTOTHICTIO BHKOPHCTAHHS
OKPEMHUX MOJAIbHUX OJUHUIIb, @ IXHHOIO CHCTEMHOIO
B32€EMOJIIEI0 3 JIEKCUKO-JINCKYPCUBHUMH Ta Tparma-
TnyHEMH 3aco0amu. Came KOMIUIEKCHA MOjajbHa
OpraHizailisi BUCIJIOBJICHHSI 3a0e3Iedye MOXKIUBICTh
noeaHatu (akryamizanito iHGopmallii, HOpMaTHBHUH
BIUIMB, €MOIIIHO-OIIHHE MOJICTIOBAHHS Ta KOHCTPY-
FOBaHHS KOJIEKTUBHOI 1ICHTUYHOCTI, IO B CYKYITHOCTI
BH3HA4Ya€ e€(EeKTUBHICTh TMOMITUYHOI TepCya3HuBHOI
KOMYHIKaIii.
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